www.tahoreklamosvagyok.hu

A magyar reklámszakma webes önmegjelenítését tanulmányozni révült flagelláns szellemi menethez hasonlatos. Az ember, ha néha kibukkan az öntelt öntömjén, a tudákos, álbölcseleti szentenciák, a fellengzős szószok, paratudományos ráolvasások és a büdös gázokkal töltött hólyagegók tengeréből, azon kezd – reszkető fejét fogva – merengeni, vajon tisztelheti-e munkája alapanyagát (az embert) az a szakma, amelyik nem tiszteli a szerszámait, azaz a verbális és audiovizuális kultúrát.

A mezei reklámfogyasztó szemével (a szerző kénytelen férfiasan bevallani, soha életében nem végzett semmilyen marketing-, pr-, sales-, marketingkommunikációs vagy audiovizuálishatás-elemző kurzust, de még egy hétvégi tréninget, sőt, egy árva agit-prop.-fejtágítót sem, vagyis mezei) úgy tűnik, a reklám az emberre akar hatni (az az anyaga), és eszköze a szöveg, a hang, a kép és a mozgókép. A reklámaszakember tehát egyfelől profeszionális emberismerő (pszichológus), másfelől a szöveg, a hang és a kép mesetere, netán művésze. Viszont.

Szövetségbe forrt

A Magyar Public Relations Szövetség webjén (mprsz.hu) például van egy kis szójegyzék, afféle szakmai glosszárium, a címe „PR szótár” (helyesen: Pr-szótár). A Magyar Tudományos Akadémia Nyelvtudományi Intézetének állásfoglalásával kezdődik: „A public relations angol kifejezés a többi idegen eredetű köznyelvi szóhoz hasonlóan kis kezdőbetűvel írandó. Hasonlóképpen a rövidítése is kisbetűs: pr. Ejtésmódja a magyar fonetika szerint péer.” Ezek után a „Public Relations” meg a „PR” összes előfordulása nagy P-vel, nagy R-rel van a szótárban. Namost, aki ezt az oldalt – „így, ebben a formában” – össze- és a nyilvánosság elé kirakta, az vagy síkhülye, vagy azt hiszi, janibb az akadémiánál. (Van még a trehány szerkesztő és a beszívott html-programozó esete is, de ezt a lehetőséget inkább elhessentenénk.)

Legyünk azért igazságosak, a magyar pr-szövetség webjén időnként a Nyelvtudományi Intézet ajánlása szerint írják a public relationst meg a pr-t, és a szájt az átlaghoz képest nyelvileg, formailag, strukturálisan és grafikailag is viszonylag rendben van. Korrekt, egérszürke szervezeti web; a kelleténél lilább és sötétebb az alapszín, az oldalak túl hosszúak, a tipográfia következetlen, a navigáció fantáziátlan, az egész kicsit kietlen.

A sötét igénytelenség egyébként általánosan jellemző a szövetségek webjeire, a szakma nem pazarolja szakértelmét saját szervezeteire. A Magyar Reklámszövetség szájtjáról alig lehet több jót mondani, mint hogy helyesen írják a szövetség nevét. A www.mrsz.hu ronda piros frame-ben tartja mindig a képernyőn a főmenüt, azon belül aztán sötétszürke alapon fehér betűk gyilkolják a szemet, alkalmanként fekete linkekkel, nehogy látni lehessen őket. Az oldalak itt is irgalmatlanul hosszúak, a dokumentumok hol pdf-ben, hol doc-ban, hol jpg-ben behányva.

Van internettagozat (persze Internet Tagozat-nak hívják) is a főmenüben. Mielőtt nagyon megörülnénk a reklámszövetség újmédia-affinitásának, a „tartalom” négy árva, háromévesnél öregebb sajtóközleményből áll („mellyel párhuzamosan előremutató változások is bekövetkeztek a rohamos fejlődésnek köszönhetően” – de jó). Meg két jelentés – az egyik doc, a másik pdf, szép trehányan –: „Interaktív Reklamköltés Riport 2001. első félév”, „Online Reklamköltés Riport - 2000”, így. Reklam.

Namost külön pályázatot írnék ki annak megfejetésére, hogy az interaktívreklámköltés-riport (így kéne írni) milyen nyelven van és mi a fenét jelent. Mellesleg a webes, emailes és sms-reklámok piacáról van szó, de hogy mindennek mi köze van az interaktivitáshoz? Olyan szakszerűen hangzik?
Nomeg van még a rovatban egy internetes fogalomtár (na persze: „Internet Web Szótár”), biztos, ami biztos doc-ban is meg pdf-ben is; nincs is nagyobb boldogság, mint a böngészőablakban levő frame-ben nyíló Acrobat Readerben punnyadó szövegben „szótárazni”. Lehet, hogy azért nem html-ezték meg valami jól böngészhető-kereshető formába, mert tele van helyesírási hibákkal, magyartalanságokkal és felületességekkel? „A Magyar Reklámszövetség Internet Tagozatának ajánlása.”

Hasonló jókat lehetne megállapítani a marketingszövetség (persze: Magyar Marketing Szövetség) webjéről, a www.marketing.com-ról is: elszabott, rendezetlen, magyartalan, sivár (de legalább a fehér alapszín nem teszi tönkre az olvashatóságot – ezt rábízza a szövegekre). Az önszabályozóreklám-testület (persze: Önszabályozó Reklám Testület) tökéletesen önszabályozott weboldallal bír (www.ort.hu), primitív amatőr őskövületnek minősíthetnénk legfeljebb.

A Magyarországi Kommunikációs Ügynökségek Szövetségé-nek webje, a www.maksz.com viszont halványkék, flashes a címlapja, színes csiki-csuki menüje van, már-már olyan dizájnos, mint egyes reklámügynökségeké. De ez is képes olyan bornírtságokra, hogy egy-egy dokumentumot felnyíló, alulméretezett, eszköztáraitól fosztott ablakban tálal (ezt mindig külön szemétségként élem meg, mikor jönnek rá végre a webszerelők, hogy semmi közük a böngészőm beállításaihoz?), sötétkék alapon fekete betűkkel, folyjon a szem kifelé. (Jobb is, már háromszor rendezték meg az „Arany Penge Kreatív Reklámfesztivál”, és még senki se szólt nekik, hogy az aranypenge összetett szó...)

A www.iaa.hu-t már csak azért említjük, hogy megint elsüthessük: a reklám-világszövetség (persze: Reklám Világszövetség) magyarországi tagozatának webje is secko jedno. Ja, és a direktmarketing-szövetség (persze: Direkt Marketing Szövetség) szájtja is (www.dmsz.net), és azon is van szótár (igen: olyan).

Szaksajtó

A reklámszakmának vagy nincs magyar sajtója, vagy nincs a weben, vagy fizetős. A reklámszövetség Reklámgazdaság című kiadványának példányai például be vannak hányva pdf-ben a www.mrsz.hu-ra, és annyi.

„A Kreatív marketing és kommunikációs szaklap a hazai reklámélet tükre” – írja a kiadó a nyomtatott magazinról a Kreatív Online impresszumában. Tükörnek biztos tükör, de kreatívnak annyira nem kreatív, hogy még a www.kreativ.hu-nak se használják a www nélüli változatát, pedig lassan minden tartalomszolgáltató leszokik róla. És dizájnban, szerkezetben, hangulatban sincs benne semmi kreatív, szokvány, kockás fazonú és lelkületű portál az egész. Árszabásban annál kreatívabbak, ötféle tarifacsomagjuk van, a „MXIMUM” nevű 98 893 Ft plusz áfa (persze: hol Áfa, hol ÁFA, nehogy jól legyen). Vannak a magazin cikkei meg hírlevél, adatbázisok, szolgáltatások, fórumok, de nem lévén kedvünk fizetni, a tartalomnak csak a felszínét kapirgálhattuk. Nem volt nehéz odahagyni.

A rokon lapok közül felhozhátnánk, mondjuk, a Médiafigyelőt (mediafigyelo.hu), hogy ezredszer elélcelődhessünk, mindjárt a fejlécen: a marketingszaklap összetett szó. Ez is fizetős, ez is fűrészporízű; és ezen a ponton inkább megfutamodnék: rendes kis szaklapok ezek, nincs velük semmi baj.

Reklámcégek

Az ügynökségek, irodák, stúdiók webjei közül vegyük példának – szinte találomra – a Morgan Hill Consulting-ét (morganhillconsulting.hu, „On-line marketing – internet solutions – e-consulting” – mennyi szépség), és általánosítsunk pofátlanul: reklámcég webjének marhára „szépnek” és rettenetesen „korszerűnek” kell lennie. Ez úgy érhető el, ha hangos, szüntelenül izeg-mozog, és gyakorlatilag olvashatatlan. 

A cég dizájnerei és kreatívjai beleadnak apait-anyait, meg ami hardvereik és szoftvereik csövén kifér. Mégis mindegyik valahogy egy lére megy – a korszellem lehe, bizonnyal. Pedig a dizájnár művészlélek, és semmiképp se akar alkalmazott művész lenni. Neki alkotás közben nem szempont az olvashatóság, az áttekinthetőség. Büszke rá, mennyire aptudét webprogramozásból meg flashtechnikából, és nem érdekli az átlagos felhasználó hardverhelyzete vagy sávszélessége, netán szemének állapota. A helyesírás meg óvilági marháskodás.

Ajánlatos például zenélő intró-nak (véletlenül se bevezető, és skip-pelni kell, naná) lennie (andalító midinyál elengedhetetlen), és a linkek is jó, ha pittygnek-klattyognak. A szövegek általában kis adagokban kerülnek a látógató elé, lehetőleg idegesítő javás-flashes jövés-menés kíséretében. Mondjuk kattintáskor az eddig láthó egybekezdésnyi szöveg elindul felfele, aztán tétovázik kicsit, majd lassan lecsorog, aztán valahonnan bekóvályog a következő adag. Az olvasó közben káromkodva dobol az egéren. 

Aztán a magyar webdizájnert, úgy tűnik, külön képzik az olvashatalan szövegek előállításának szabályaira. Ragaszkodik a sanserif groteszk betűtípusokhoz, imádja a hangyányi betűméreteket és a sorkizárást, viszont irtózik a szóelválasztástól. Az eredmény: összevissza öles szóközök, könnyfacsaró szövegkép, sajgó fejű olvasó.

A modern cég ráadásul köteles emelkedett közhelyeket puffogtatni, és ki kell izzadjon magából valami „Küldetés”-t: „Más szemmel nézni a világra, mindenben megtalálni az Új lehetősésgét – ez a hitvallásunk. Hisszük, hogy az innovatív szellem a legnagyobb kincs: általa fejlődik szűkebb és tágabb környezetünk, újul meg a minket körülvevő világ.” Képzeljünk ez alá a más szemű credo alá lágyan búgó szintetizátorszólamokat és az olcsó műanyag játékok idegtépő hangján pittyegő linkekeket. Innovatív megújhodás.

Egyébként mindenki hisz, és nagyon-nagyon kreatív. „Mi hiszünk abban, hogy kifizetődő kreatívnak lenni” – hitvallja a Lowe GGK. Sőt: „Az ötlet az isten.” A www.lowe.hu intrója legalább nem zenél, viszont isteni ötlettel a fent már elátkozott lecsupaszított ablakban nyitja a szájtot. Az a vicc, hogyha nem bosszantanának annyira a nyomorék betűk, a tökfölösleges izgés-mozgás meg a kiherélt brózerablak, akár még kedvelhetném is a Lowe GGK-t; ők csinálták a „jópofa sört”, amivel „a márka valósággal újradefiniálta a sörkommunikáció szabályait”. Úgy bizony.

Hamár az üzeneteken kezdtünk vitorlázni: „A Mirai Interactive segítségével lehetővé vált, hogy márkáink forradalmian új, innovatív módon és formában érjék el fogyasztóikat. A sikerük titka: a Mirainál a csapat kreatív, fogyasztó és ügyfél orientált [fogyasztó- és ügyfélorientált], és mindig megpróbál az elvárások felett teljesíteni.” Üzen a kreatív-innovatív „Group Brand Manager”. A www.mirai.hu is flashel és olvashatatlan persze, de legalább nem zenél, és nem nyitogat ablakokat, leszámítva a karácsonyi ajándékul szánt online játékot – innovatív ötszemélyes hógolyózás, kreatív „Elhavazva” névvel. Viszont a Mirai az üzenetet-küldetést egészen a „cégfilozófia” szintjére emeli (sőt, van hozzá metodológiája és technológiája is!), már-már metafizikai-fenomenológiai-hermeneutikai nóvummal lepve meg a látogatót: „A Mirai Interactive legfontosabb célja, hogy átfogó, innovatív és egyben kreatív megoldásokkal...”

A karácsonyi ajándék játékprogramok (úgy látszik, ez is már-már elengedhetetlen fícsör) dolgában, azt hiszem, a Kirowski Rt.-é (kirowski.hu) a pálma: egy hugyozó eszkimóval lehet a hóba rajzoltatni. Ehhez – természetesen – a Kirowskinak is van küldetése, „munkatársainak szaktudására, képzelőerejére és elkötelezettségére építve”. Mire másmire? És folytathatnánk tovább innovatív küldetésünket (például a reklam.lap.hu linkjein), ad libitum. De minek?
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